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ROMÉO ET JULIETTE 
ROMEO AND JULIET

Ballet en trois actes d’après / Ballet in three acts after 
William Shakespeare

Musique / Music : SERGE PROKOFIEV 
Chorégraphie et mise en scène / Choreography and staging 

JOHN CRANKO
Décors et / and costumes : JÜRGEN ROSE

Chef d’orchestre / Conductor : GEORGE CRUM
Cette chorégraphie de M. Cranko de Roméo et Juliette a été créée 

par le Ballet d’Etat de Stuttgart en novembre 1962.
Mr. Cranko’s production of Romeo and Juliet was first performed 

by the Stuttgart State Ballet in November, 1962.

DISTRIBUTION / CAST 
La famille des Capulet / The House of Capulet

Lord Capulet Charles KIRBY
Lady Capulet Joysanne SIDIMUS
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Clinton ROTHWELL 
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Lady Montague 
Roméo

Mercutio
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Duc de Vérone / Duke of Verona 
Rosaline
Gitanes / Gypsies

Nobles et Citoyens de Vérone 
Nobles and Citizens of Verona

Artistes du Ballet National et élèves de l’école du Ballet National 
Artists of the National Ballet and Students of the National Ballet School 

Directrice / Principal : Betty OLIPHANT



RÉSUMÉ

ACTE I

Scène 1 — Une rue de Vérone
Roméo, fils de Lord Montague, fait la cour à Rosaline, abandonnant ses amis 
Mercutio et Benvolio. Mais il les rejoint plus tard; les trois jeunes gens sont 
alors impliqués dans une bataille de rue opposant les Montague aux Capulet. 
Le Duc de Vérone met fin au trouble et déclare que celui des deux familles 
qui brisera la paix sera passible de peine de mort.

Scène 2 — Le jardin des Capulet
Juliette, fille de Lord Capulet, se distrait avec sa nourrice; sa mère lui apporte 
la robe qu’elle portera au bal ce soir-là.

Scène 3 — L'entrée du palais des Capulet
Les invités arrivent au bal. Quoiqu’ils ne soient pas invités, Roméo, Benvolio et 
Mercutio entrent, déguisés et masqués comme les autres invités.

Scène 4 — La salle de bal des Capulet
On apprend à Juliette qu’elle épousera le Comte Paris. Alors même qu’elle danse 
avec Paris, Juliette voit Roméo pour la première fois; c’est le coup de foudre. 
Roméo et Juliette réussissent à échanger quelques mots mais Tybalt, le cousin de 
Juliette, reconnaît Roméo et l’apostrophe. Lord Capulet clôt l’incident.

Scène 5 — Le balcon de Juliette
Plus tard dans la nuit Roméo est caché dans le Jardin des Capulet : il entend 
Juliette déclarer son amour pour lui. Il sort de sa cachette et les amants jurent 
qu’ils s’aimeront toujours.

ACTE II
Scène 1 — Une rue de Vérone
Vérone est en fête. La nourrice de Juliette réussit à donner un message de sa 
maîtresse à Roméo : Juliette consent à rencontrer son amant à la cellule du 
Frère Laurence où les deux jeunes gens se marieront.

Scène 2 — La cellule du frère Laurence
Le frère Laurence bénit l’union de Roméo et de Juliette, espérant ainsi mettre 
fin aux hostilités entre les Montague et les Capulets.

Scène 3 — Une rue de Vérone
La fête est interrompue par Tybalt qui cherche à provoquer Roméo pour re­
prendre leur querelle, mais Roméo ne réagit pas car Tybalt est maintenant 
de sa famille. Mercutio, scandalisé par l’apparente lâcheté de son ami, accepte 
le défi de Tybalt à la place de Roméo. En essayant d’empêcher le duel Roméo 
cause involontairement la mort de Mercutio. Horrifié, il tue Tybalt pour venger 
son ami. Lady Capulet pleure la mort de son neveu pendant que Benvolio pousse 
Roméo à fuir.



ACTE III

Scène 1 — La chambre de Juliette
Roméo, banni de Vérone pour le meurtre de Tybalt, passe secrètement sa nuit 
de noce chez Juliette. Il vient à peine de partir que les parents de Juliette entrent 
avec Paris pour informer leur fille qu’elle épousera son fiancé le lendemain. Juliet­
te, désespérée, court chez le frère Laurence pour lui demander conseil.

Scène 2 — La cellule du frère Laurence
Le frère Laurence donne une potion à Juliette : cette potion lui donnera toutes 
les apparences de la mort. Il enverra un message à Roméo qui viendra la chercher 
dans le caveau familial.

Scène 3 — La chambre de Juliette
Juliette boit la potion. Le lendemain matin les filles d’honneur de Juliette vien­
nent lui apporter des fleurs. Lady Capulet et la nourrice essaient en vain de 
réveiller Juliette; elles la croient morte.

Scène 4 — Le caveau des Capulet
Roméo a appris la mort de Juliette mais il n’a pas reçu le message d’explication 
du Frère Laurence. Il se donne la mort à côté de sa bien-aimée. Juliette sort alors 
du coma dans lequel la potion l’avait plongée; elle est horrifiée lorsqu’elle trouve 
le corps de Roméo à ses côtés. Elle ne peut vivre sans lui et se donne la mort.

SYNOPSIS
Two households, both alike in dignity,

In fair Verona, where we lay our scene,
From ancient grudge break to new mutiny.

Where civil blood makes civil hands unclean ...

ACT I
Scene 1—A Street in Verona
Romeo, son of Lord Montague, is infatuated with Rosaline and temporarily rejects 
the company of his friends, Mercutio and Benvolio. He rejoins them later and all 
three become involved in a brawl between the Montagues and the Capulets. The 
riot is quelled by the arrival of the Duke of Verona who decrees that the death 
penalty be imposed should either side disturb the peace again.

Scene 2 — The Capulets’ Garden
As Juliet, the young daughter of Lord Capulet, plays with her Nurse, her mother 
brings her the dress she is to wear at the ball that night.

Scene 3 — The Foyer of the Capulets’ Palace
Guests arrive at the ball. Although not invited, Romeo, Mercutio and Benvolio 
boldly make their way into the foyer cloaked and masked as revellers.

Scene 4—The Capulets’ Ballroom
Juliet is informed that she is to be betrothed to Count Paris. While dancing with 
Paris, she and Romeo see one another for the first time and fall in love. They 
steal a few moments together until Tybalt, Juliet's cousin, recognizes Romeo and 
challenges him. Lord Capulet stops the disturbance.



Scene 5 — Juliet's Balcony
Later the same night Romeo hides in the Capulet garden where he overhears Ju­
liet confessing her love for him. He reveals himself and the lovers swear eternal 
devotion.

ACT II

Scene 1 — A Street in Verona
Verona is celebrating a festive holiday. Juliet's nurse finds Romeo and gives him 
a note from her mistress. Juliet agreed to meet Romeo secretly in Friar Lauren­
ce's cell where they can be married.

Scene 2 — Friar Laurence's Cell
Friar Laurence marries the young lovers, hoping thereby to end the feud between 
their two families.

Scene 3—Street in Verona
The festivities are interrupted by Tybalt who is intent upon resuming his quarrel 
with Romeo. Romeo, however, is now aware that Juliet's relatives are also his 
own and avoids a duel with Tybalt. Mercutio, appalled at his friend's apparent 
lack of spirit, accepts Tybalt's challenge on Romeo's behalf. In attempting to stop 
the fight Romeo inadvertently causes Mercutio's death. Shocked out of his peace­
ful resolution Romeo kills Tybalt, avenging his friend. Lady Capulet grieves over 
her dead nephew while Benvolio hurries Romeo away.

ACT III

Scene 1 — Juliet's Bedroom
Romeo, banished from Verona for the death of Tybalt, has remained for his 
wedding night with Juliet. Hardly has he gone when Juliet's parents enter with 
Paris and inform her that she is to marry Paris the next day. In desperation Juliet 
hurries away to seek advice from Friar Laurence.

Scene 2 — Friar Laurence's Cell
Friar Laurence gives Juliet a vial containing a sleeping potion which will induce 
a death-like coma. He will send a message to Romeo who will rescue her from 
the family vault.

Scene 3 — Juliet's Bedroom
Juliet drinks the potion and falls senseless on her bed. In the morning her bride- 
maids arrive to present her with flowers. Lady Capulet and the Nurse, unable to 
awaken Juliet, presume she is dead.

Scene 4 — The Capulet Vault
Romeo has heard of Juliet's death, but not received Friar Laurence's explanatory 
message. He hurries to her tomb and takes his own life. Juliet, recovering from 
the effect of the potion, is horrified to find Romeo dead beside her. Unable to 
live without him she joins him in death.

. .. never was a story of more woe 
Than this of Juliet and her Romeo
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AVIS — NOTICE
Il est interdit de fumer dans la salle / Smoking is not permitted in the auditorium. 
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Les fleurs sont offertes par Dominion Floral Company. 
Flowers courtesy of Dominion Floral Company.

Dessin de la couverture — SUSANNE DOLESCH — Cover design
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